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 موجهــة مــن الأمــين العــام إلى رئــيس ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول٢٧رســالة مؤرخــة     
  مجلس الأمن

  
 مـن أحمـد أوزومجـو،       ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٧يشرفني أن أحيل إليكم رسالة مؤرخة         

المدير العام لمنظمة حظر الأسـلحة الكيميائيـة، يحيـل بهـا قـراراً اتخـذه المجلـس التنفيـذي للمنظمـة           
 ٢٠١٣سـبتمبر   / أيلـول  ٢٧، بتـاريخ    “بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية الـسورية     قـرار  ”بعنوان  

  ).انظر المرفق(
  .وأرجو ممتناً عرض نص هذه الرسالة ومرفقها على أعضاء مجلس الأمن  

  
   مون-  كي بان) توقيع(
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  المرفق 
 موجهــة إلى الأمــين العــام مــن المــدير ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول٢٧رســالة مؤرخــة     

  مة حظر الأسلحة الكيميائيةالعام لمنظ
  

انعقد المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية اليوم للنظر في المـسائل المتعلقـة                
  .بالقضاء على الأسلحة الكيميائية السورية

، “قـــرار بــشأن تــدمير الأســلحة الكيميائيــة الــسورية ”واتخـــذ المجلـــــس قــراراً بعنــــوان   
ــاريخ  ــول٢٧بت ــاً معجــلاً لإ   ٢٠١٣ســبتمبر / أيل ــه برنامج ــر في ــزا، أق ــة في  ةل  الأســلحة الكيميائي
  ).انظر الضميمة( القرار  ذلكويسرُّني أن أحيل إليكم طيه نسخة من. سوريا

  .ية السوريةئايوإنني لآمل أن نتعاون معاً من أجل القضاء على الأسلحة الكيم  
  

  أوزومجوأحمد ) توقيع(
  



S/2013/580  
 

13-48933 3/7 
 

  الضميمة
   لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائيةقـرار المجلس التنفيذي    
  قـرار بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية    

  
  ،إن المجلس التنفيذي  
مـارس  / آذار ٢٧ بأنـه في أعقـاب الاجتمـاع الثـاني والـثلاثين، الـذي عُقـد في                  إذ يذكِّر   
بيانــاً ) “المجلــس”المــشـــار إليــه في مــا يلــي باســم (، أصـدر رئيــــس المجلــــس التنفيــــــذي  ٢٠١٣

)EC-M-32/2/Rev.1 ــاريخ ــارس / آذار٢٧ بت ــه عــن  ) ٢٠١٣م ــق مــن أن  ”أعــرب في ــالغ القل ب
، وشـدد فيـه علـى أن        “ اسـتُخدمت في الجمهوريـة العربيـة الـسورية          تكـون  أسلحة كيميائية قـد   

اســتخدام أي شــخص للأســلحة الكيميائيــة تحــت أي ظــرف مــن الظــروف ســيكون موضــع   ”
  ،“ القواعد والمعايير القانونية للمجتمع الدولي وأمراً يتعارض تماماً معشجبٍ

) ٢٠١٣أبريـل  / نيـسان ١٩،  *RC-3/3( بأن المؤتمر الاستعراضي الثالـث       وإذ يذكِّر أيضاً    
 اســتُخدمت في الجمهوريــة العربيــة  تكــونبــالغ القلــق مــن أن أســلحة كيميائيــة قــد ”أعــرب عــن 

ة تحت أي ظـرف مـن الظـروف         السورية وشدد على أن استخدام أي شخص للأسلحة الكيميائي        
  ،“ وأمراً يتعارض تماماً مع القواعد والمعايير القانونية للمجتمع الدوليسيكون موضع شجبٍ

 إلى التقريــر المتعلــق بالاســتخدام المزعــوم للأســلحة الكيميائيــة في منطقــة        وإذ يــشير  
ــشق في   ــة بدمـ ــسطس / آب٢١الغوطـ ــؤرخ S/2013/553 (٢٠١٣أغـ ــول١٦، المـ ــبتمبر / أيلـ سـ

ــزاعم اســتخدام الأســلحة        )٢٠١٣ ــالتحقيق في م ــة ب ــم المتحــدة المعني ــة الأم ــه بعث ــذي أعدّت ، ال
، الـذي خلـص إلى   ٢٠١٣سـبتمبر  / أيلول١٣الكيميائية في الجمهورية العربية السورية، بتاريخ      

 في الـتراع الـدائر بـين الطـرفين     ٢٠١٣أغـسطس  / آب٢١أسـلحة كيميائيـة اسـتُعملت في    ”أن 
ــة الــسورية، وكــذلك ضــد المــدنيين، وبينــهم أطفــال، علــى نطــاق واســع      ــة العربي في الجمهوري

  ،“نسبياً
  ،مكنة استخدام الأسلحة الكيميائية بأشد العبارات الموإذ يدين  
 بإطـــار العمـــل لإزالـــة الأســـلحة الكيميائيـــة الـــسورية الـــذي اتفقـــت        وإذ يرحِّـــب  
  ٢٠١٣ســــبتمبر / أيلــــول١٤يــــات المتحــــدة الأمريكيــــة والاتحــــاد الروســــي يــــوم الولا عليــــه

)EC-M-33/NAT.1 ٢٠١٣سبتمبر / أيلول١٧، المؤرخ(،  

http://undocs.org/ar/S/2013/553�
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 إلى أن الجمهورية العربية السورية أبلغـت الأمـين العـام للأمـم المتحـدة             أيضاً وإذ يشير   
ــول١٢في رســالتها في  ــة حظــر اســتح  ٢٠١٣ســبتمبر / أيل ــق اتفاقي ــاج ، بعزمهــا تطبي داث وإنت

  ،بصفة مؤقتة) “الاتفاقية”(وتكديس واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة 
 إلى أن الجمهورية العربية السورية أودعت لدى الأمـين العـام للأمـم             وإذ يشير كذلك    

 انــضمامها إلى الاتفاقيــة وأعلنــت أنهــا ســتمتثل صــك، ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول١٤المتحــدة، في 
سـتطبِّق الاتفاقيـة مؤقتـاً في انتظـار دخولهـا           حيـث   أمانـة وإخـلاص،     كل   وستتقيَّد بها ب   المقتضياته

حيز النفاذ بالنسبة للجمهورية العربية السورية، وهو ما أبلغ به الوديـع جميـع الـدول الأطـراف                  
، وأخذاً في الاعتبار أن الوديـع لم يتلـق          )C.N.592.2013.TREATIES-XXVI.3 ( ذاته في التاريخ 

  ،ف ذلك في ما يتعلق بهذا الإعلانسالة من الدول الأطراف تفيد خلاأي ر
ــشير كــذلك    ــة     وإذ ي ــة العربي ــسبة للجمهوري ــاذ بالن ــز النف ــدخل حيِّ ــة ت  إلى أن الاتفاقي
  ،٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول١٤ ومالسورية ي
ــدرك   ــشكِّ   وإذ ي ــتي ت ــة ال ــتثنائي للحال ــابع الاس ــسورية،    الط ــة ال لها الأســلحة الكيميائي

 الـضرورية لتـدمير برنـامج الأسـلحة         عمـال الأفـوراً   هو عاقدٌ العـزم علـى التكفـل بـأن تبـدأ              إذو
ــ يثمــاالكيميائيــة الــسورية ر ــت لجمهوريــة العربيــة  الىإز النفــاذ رسميــاً بالنــسبة  دخل الاتفاقيــة حيِّ

  ،سلامةًالسورية، وأن تُجرى بأسرع الطرق وأكثرها 
ــها  وإذ يــدرك أيــضاً   ــة الــسورية لكــي    بالــدعوة الــتي وجهت ــة العربي حكومــة الجمهوري

تستقبل على الفور وفداً فنياً من منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة وتتعـاون مـع المنظمـة وفقـاً                      
لجمهوريــة العربيــة الــسورية،   الىإ بالنــسبة هــا نفاذءدبــلإجــراء التطبيــق المؤقــت للاتفاقيــة قبــل  

المـشـــار إليهـا في مـا يلـي         (الأمانـة الفنيـة     غ  إبلامهورية العربيـة الـسورية ب ـ     الجيشير إلى قيام     وإذ
  ،سم هيئتها الوطنيةبا) “الأمانة”باسم 

لـسورية   أن أحكام الاتفاقية تصبح نافـذة في مـا يتعلـق بالجمهوريـة العربيـة ا                وإذ يؤكد   
  ،بمجرد تطبيقها بصفة مؤقتة

مبر سـبت / أيلـول  ١٩ إلى أن الجمهوريـة العربيـة الـسورية قـدمت يـوم              وإذ يشير كذلك    
بمــا فيهــا أسمــاء عوامــل أســلحتها الكيميائيــة وأنواعهــا وكمياتهــا،    فــصلة،المعلومــات الم ٢٠١٣

  ،تخزين والإنتاج والبحوث والتطويروأنواع الذخائر، ومكان وشكل مرافق ال
 يقـوم   تقـضي بـأن   مـن المـادة الثامنـة مـن الاتفاقيـة         ٣٦ إلى أن الفقرة     وإذ يشير كذلك    

حـالات عـدم الامتثـال، في       في  شـكوك أو مخـاوف تتعلـق بالامتثـال و         المجلس، بعـد نظـره في أيـة         
 بعـرض القـضية أو المـسألة مباشـرة، بمـا في ذلـك               ،حالات الخطورة الشديدة والضرورة العاجلة    
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 ينالمعلومــــات والاســــتنتاجات ذات الــــصلة، علــــى الجمعيــــة العامــــة ومجلــــس الأمــــن التــــابع  
  ،المتحدة للأمم

 بـين الأمـم المتحـدة ومنظمـة حظـر           ةالعلاق ـب  الخـاص  فـاق تلا ا وإذ يأخذ بعـين الاعتبـار       
  ،٢٠٠٠أكتوبر / تشرين الأول١٧ؤرخ الأسلحة الكيميائية الم

 جميــع الــدول المتبقيــة الــتي ليــست طرفــاً في الاتفاقيــة علــى تــصديقها  وإذ يحــث بــشدة  
الانضمام إليها على سبيل الاستعجال ودون شـروط مـسبقة، وذلـك مـن أجـل تعزيـز أمنـها            أو

  ،اهمة في السلام والأمن في العالمالمسكذلك الوطني و
 مـن المـادة الخامـسة       ١٠ مـن المـادة الرابعـة والفقـرة          ٨لفقرة  با  عملاً ، إلى أنه  وإذ يشير   

 فإنهـا تـدمّر أسـلحتها الكيميائيـة         ٢٠٠٧من الاتفاقية، إذا انضمّت دولة إلى الاتفاقيـة بعـد عـام             
 التـدمير وإجـراءات   نظام”د المجلس   أسرع ما يمكن، ويحدِّ    الكيميائية ب  ةسلحالأنتاج  لإ هاومرافق

  ، من هذا التدمير“التحقق الصارمة
  :وبموجب هذه الوثيقة

  : أن تقوم الجمهورية العربية السورية بما يلييقرِّر  - ١  
 أيــام بعــد اعتمــاد هــذا القــرار، لتكملــة ٧تقــدّم إلى الأمانــة، في موعــد أقــصاه   )أ(  

، مزيــداً مــن المعلومــات عمــا تمتلكــه     ٢٠١٣ســبتمبر / أيلــول١٩في المعلومــات الــتي قُــدّمت   
الجمهورية العربية السورية أو تحوزه، أو يقع في إطار ولايتها أو سيطرتها مـن أسـلحة كيميائيـة      

  : من المادة الثانية من الاتفاقية، وخاصة١على نحو ما هي معرَّفة في الفقرة 
لكل مادة من المواد الكيميائية الموجـودة  الاسم الكيميائي والتسمية العسكرية      ‘١’  

ــسلائف والتكــسينات،       ــك ال ــا في ذل ــة، بم ــن الأســلحة الكيميائي ــا م في مخزونه
  وكمياتها؛

النوع المحدّد من الذخائر والذخائر الفرعية والنبـائط الموجـودة في مخزونهـا مـن                ‘٢’  
لمعبّــأة الأســلحة الكيميائيــة، بمــا في ذلــك الكميــات المحــدّدة لكــل نــوع منــها، ا 

  وغير المعبأة؛
مكان جميع أسلحتها الكيميائية، ومرافق تخزين أسـلحتها الكيميائيـة، ومرافـق             ‘٣’  

إنتـــاج أســـلحتها الكيميائيـــة، بمـــا في ذلـــك مرافـــق الخلـــط والتعبئـــة، ومرافـــق 
البحوث والتطوير الخاصة بالأسلحة الكيميائية، مع توفير إحـداثيات جغرافيـة           

  محدَّدة؛
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 يومـاً بعـد اتخـاذ هـذا القـرار، الإعـلان             ٣٠ الأمانة، في موعـد أقـصاه        تقدّم إلى   )ب(  
  الذي تقضي بتقديمه المادة الثالثة من الاتفاقية؛

ــواد الأســلحة الكيم     )ج(   ــع م ــة جمي ــتِمّ إزال ــن   يتُ ــصف الأول م ــدّاتها في الن ــة ومع ائي
، الــتي ســيقرّرها ، رهنــاً بالمتطلبــات المفــصّلة، ومنــها تحديــدُ معــالمَ وســيطةٍ للتــدمير ٢٠١٤ عــام

  ؛٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١٥المجلس في موعد أقصاه 
 / تـشرين الثـاني    ١تُتِمّ في أسرع وقت ممكن، وعلى أي حال في موعد أقـصاه               )د(  
  تعبئتها؛/، تدميرَ معدّات إنتاج الأسلحة الكيميائية ومعدّات خلطها٢٠١٣نوفمبر 

نفيــذ هــذا القــرار، بمــا في ذلــك مــن  تتعــاون التعــاونَ التــام في جميــع جوانــب ت   )هـ(  
خلال منح موظفّي المنظمة الحقَّ في أن يفتّشوا فـوراً وبـدون عـائق أي موقـع وجميـع المواقـع في              

  الجمهورية العربية السورية؛
تعــيّن مــسؤولا كجهــة رئيــسية للاتّــصال بالأمانــة وتمنحــه الــسلطة اللازمــة          )و(  
  ؛نفيذ هذا القرار التنفيذَ الكاملللتكفل بت
  : أن تقوم الأمانة بما يلييقرِّر كذلك  - ٢  
تتيح لجميـع الـدول الأطـراف أي معلومـات أو إعلانـات مـشار إليهـا في هـذا                   )أ(  

القرار، في غضون خمسة أيام من استلامها، على أن تُعامَل وفقـاً لمرفـق الاتفاقيـة المتعلـق بحمايـة         
  المعلومات السرّية؛

 تــشرين ١ أي حــال في موعــد أقــصاه  تباشــر في أســرع وقــت ممكــن، وعلــى    )ب(  
  ، عمليات التفتيش في الجمهورية العربية السورية عملاً بهذا القرار؛٢٠١٣أكتوبر /الأول

 يوماً بعد اتخـاذ هـذا القـرار، بتفتـيش جميـع المرافـق               ٣٠تقوم، في موعد أقصاه       )ج(  
  أعلاه؛) أ (١الواردة في القائمة المشار إليها في الفقرة 

 أسرع وقت ممكن، بتفتيش أي موقـع آخـر تميّـزه دولـة طـرف علـى                  تقوم، في   )د(  
أنه كان منضوياً في برنامج الأسلحة الكيميائية السورية، ما لم يرتئ المـدير أن لا مـبرّرَ لـذلك،                   

  أو ما لم يُحسم الأمر من خلال عملية المشاورات والتعاون؛
 الفنيين تعيينـاً قـصير الأجـل،        تُخوَّل تعيينَ مفتّشين مؤهَّلين وغيرهم من الخبراء        )هـ(  

وإعادةَ تعيين من قد يلزم الاستعانة بهم من مفتّشين وغيرهم مـن الخـبراء الفنـيين والعـاملين ممـن             
انتــهت مــدة خدمتــهم مــؤخّراً، تعيينــاً قــصير الأجــل، بغيــة التكفــل بتنفيــذ هــذا القــرار التنفيــذَ     

  الاتفاقية؛ من المادة الثامنة من ٤٤الكفء والفعّال وفقاً للفقرة 
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ــه         )و(   ــا أحرزت ــضمَّن م ــرار يُ ــذ هــذا الق ــراً شــهرياً عــن تنفي ــدّم إلى المجلــس تقري تق
الجمهورية العربية الـسورية مـن تقـدّم في إيفائهـا بمتطلبـات هـذا القـرار والاتفاقيـة، ومـا أجرتـه                        

يليـة،  الأمانة من أنشطة في ما يخص الجمهورية العربية السورية، واحتياجاتها إلى أي موارد تكم             
  ؛رد التقنية والموارد من العاملينوخاصة الموا

  :يقرّر كذلك  - ٣  
أن ينظر، على وجـه الاسـتعجال، في آليـات تمويـل الأنـشطة الـتي تـضطلع بهـا                      )أ(  

الأمانة في ما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، وأن يدعو جميع الدول الأطراف الـتي بوسـعها               
  تُجرى في سبيل تنفيذ هذا القرار إلى أن تفعل ذلك؛أن تقدّم تبرّعات للأنشطة التي 

 ساعة إذا أفاد المديرُ العـام بتـأخّر الجمهوريـة العربيـة             ٢٤أن يجتمع في غضون       )ب(  
الــسورية في إيفائهــا بمتطلبــات هــذا القــرار أو الاتفاقيــة، بمــا في ذلــك، في جملــة أمــور، الحــالات 

 مرفق الاتفاقيـة المتعلـق بالتنفيـذ والتحقـق، أو عـدم        من الجزء الثاني من    ٧المشار إليها في الفقرة     
تعاون الجمهورية العربية السورية، أو أي مشكلة أخرى نشأت في ما يتعلق بتنفيذ هـذا القـرار                 
وأن ينظر خلال ذلك الاجتماع في مـا إذا سيـسترعي نظـر مجلـس الأمـن التـابع للأمـم المتحـدة                       

 مـــن ٣٦لاســـتنتاجات ذات الـــصلة، وفقـــاً للفقـــرة إلى المـــسألة المعنيـــة بمـــا فيهـــا المعلومـــات وا
  الثامنة من الاتفاقية؛ المادة

  أن يُبقي المسألة قيد نظره؛  )ج(  
أن يقر بأن اتخاذ هذا القرار يعزى إلى الطـابع الاسـتثنائي للوضـع الناشـئ عـن                    )د(  

  .ستقبلالأسلحة الكيميائية السورية ولا يشكّل سابقة يُعتد بها بأي شكل من الأشكال في الم
  


	رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2013 موجهة من الأمين العام إلى رئيس مجلس الأمن
	يشرفني أن أحيل إليكم رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2013 من أحمد أوزومجو، المدير العام لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، يحيل بها قراراً اتخذه المجلس التنفيذي للمنظمة بعنوان ”قـرار بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية“، بتاريخ 27 أيلول/سبتمبر 2013 (انظر المرفق).
	وأرجو ممتناً عرض نص هذه الرسالة ومرفقها على أعضاء مجلس الأمن.
	(توقيع) بان كي - مون
	المرفق 
	رسالة مؤرخة 27 أيلول/سبتمبر 2013 موجهة إلى الأمين العام من المدير العام لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	انعقد المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية اليوم للنظر في المسائل المتعلقة بالقضاء على الأسلحة الكيميائية السورية.
	واتخـذ المجلـــس قراراً بعنــوان ”قـرار بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية“، بتاريخ 27 أيلول/سبتمبر 2013، أقر فيه برنامجاً معجلاً لإزالة الأسلحة الكيميائية في سوريا. ويسرُّني أن أحيل إليكم طيه نسخة من ذلك القرار (انظر الضميمة).
	وإنني لآمل أن نتعاون معاً من أجل القضاء على الأسلحة الكيميائية السورية.
	(توقيع) أحمد أوزومجو
	الضميمة
	قـرار المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	قـرار بشأن تدمير الأسلحة الكيميائية السورية
	إن المجلس التنفيذي،
	إذ يذكِّر بأنه في أعقاب الاجتماع الثاني والثلاثين، الذي عُقد في 27 آذار/مارس 2013، أصدر رئيــس المجلــس التنفيــــذي (المشـــار إليه في ما يلي باسم ”المجلس“) بياناً (EC-M-32/2/Rev.1 بتاريخ 27 آذار/مارس 2013) أعرب فيه عن ”بالغ القلق من أن أسلحة كيميائية قد تكون استُخدمت في الجمهورية العربية السورية“، وشدد فيه على أن ”استخدام أي شخص للأسلحة الكيميائية تحت أي ظرف من الظروف سيكون موضع شجبٍ وأمراً يتعارض تماماً مع القواعد والمعايير القانونية للمجتمع الدولي“،
	وإذ يذكِّر أيضاً بأن المؤتمر الاستعراضي الثالث (RC-3/3*، 19 نيسان/أبريل 2013) أعرب عن ”بالغ القلق من أن أسلحة كيميائية قد تكون استُخدمت في الجمهورية العربية السورية وشدد على أن استخدام أي شخص للأسلحة الكيميائية تحت أي ظرف من الظروف سيكون موضع شجبٍ وأمراً يتعارض تماماً مع القواعد والمعايير القانونية للمجتمع الدولي“،
	وإذ يشير إلى التقرير المتعلق بالاستخدام المزعوم للأسلحة الكيميائية في منطقة الغوطة بدمشق في 21 آب/أغسطس 2013 (S/2013/553، المؤرخ 16 أيلول/سبتمبر 2013)، الذي أعدّته بعثة الأمم المتحدة المعنية بالتحقيق في مزاعم استخدام الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية، بتاريخ 13 أيلول/سبتمبر 2013، الذي خلص إلى أن ”أسلحة كيميائية استُعملت في 21 آب/أغسطس 2013 في النزاع الدائر بين الطرفين في الجمهورية العربية السورية، وكذلك ضد المدنيين، وبينهم أطفال، على نطاق واسع نسبياً“،
	وإذ يدين بأشد العبارات الممكنة استخدام الأسلحة الكيميائية،
	وإذ يرحِّب بإطار العمل لإزالة الأسلحة الكيميائية السورية الذي اتفقت عليه الولايات المتحدة الأمريكية والاتحاد الروسي يوم 14 أيلول/سبتمبر 2013(EC-M-33/NAT.1، المؤرخ 17 أيلول/سبتمبر 2013)،
	وإذ يشير أيضاً إلى أن الجمهورية العربية السورية أبلغت الأمين العام للأمم المتحدة في رسالتها في 12 أيلول/سبتمبر 2013، بعزمها تطبيق اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتكديس واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة (”الاتفاقية“) بصفة مؤقتة،
	وإذ يشير كذلك إلى أن الجمهورية العربية السورية أودعت لدى الأمين العام للأمم المتحدة، في 14 أيلول/سبتمبر 2013، صك انضمامها إلى الاتفاقية وأعلنت أنها ستمتثل لمقتضياتها وستتقيَّد بها بكل أمانة وإخلاص، حيث ستطبِّق الاتفاقية مؤقتاً في انتظار دخولها حيز النفاذ بالنسبة للجمهورية العربية السورية، وهو ما أبلغ به الوديع جميع الدول الأطراف في التاريخ ذاته (C.N.592.2013.TREATIES-XXVI.3)، وأخذاً في الاعتبار أن الوديع لم يتلق أي رسالة من الدول الأطراف تفيد خلاف ذلك في ما يتعلق بهذا الإعلان،
	وإذ يشير كذلك إلى أن الاتفاقية تدخل حيِّز النفاذ بالنسبة للجمهورية العربية السورية يوم 14 تشرين الأول/أكتوبر 2013،
	وإذ يدرك الطابع الاستثنائي للحالة التي تشكِّلها الأسلحة الكيميائية السورية، وإذ هو عاقدٌ العزم على التكفل بأن تبدأ فوراً الأعمال الضرورية لتدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية ريثما تدخل الاتفاقية حيِّز النفاذ رسمياً بالنسبة إلى الجمهورية العربية السورية، وأن تُجرى بأسرع الطرق وأكثرها سلامةً،
	وإذ يدرك أيضاً بالدعوة التي وجهتها حكومة الجمهورية العربية السورية لكي تستقبل على الفور وفداً فنياً من منظمة حظر الأسلحة الكيميائية وتتعاون مع المنظمة وفقاً لإجراء التطبيق المؤقت للاتفاقية قبل بدء نفاذها بالنسبة إلى الجمهورية العربية السورية، وإذ يشير إلى قيام الجمهورية العربية السورية بإبلاغ الأمانة الفنية (المشـــار إليها في ما يلي باسم ”الأمانة“) باسم هيئتها الوطنية،
	وإذ يؤكد أن أحكام الاتفاقية تصبح نافذة في ما يتعلق بالجمهورية العربية السورية بمجرد تطبيقها بصفة مؤقتة،
	وإذ يشير كذلك إلى أن الجمهورية العربية السورية قدمت يوم 19 أيلول/سبتمبر 2013 المعلومات المفصلة، بما فيها أسماء عوامل أسلحتها الكيميائية وأنواعها وكمياتها، وأنواع الذخائر، ومكان وشكل مرافق التخزين والإنتاج والبحوث والتطوير،
	وإذ يشير كذلك إلى أن الفقرة 36 من المادة الثامنة من الاتفاقية تقضي بأن يقوم المجلس، بعد نظره في أية شكوك أو مخاوف تتعلق بالامتثال وفي حالات عدم الامتثال، في حالات الخطورة الشديدة والضرورة العاجلة، بعرض القضية أو المسألة مباشرة، بما في ذلك المعلومات والاستنتاجات ذات الصلة، على الجمعية العامة ومجلس الأمن التابعين للأمم المتحدة،
	وإذ يأخذ بعين الاعتبار الاتفاق الخاص بالعلاقة بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية المؤرخ 17 تشرين الأول/أكتوبر 2000،
	وإذ يحث بشدة جميع الدول المتبقية التي ليست طرفاً في الاتفاقية على تصديقها أو الانضمام إليها على سبيل الاستعجال ودون شروط مسبقة، وذلك من أجل تعزيز أمنها الوطني وكذلك المساهمة في السلام والأمن في العالم،
	وإذ يشير إلى أنه، عملاً بالفقرة 8 من المادة الرابعة والفقرة 10 من المادة الخامسة من الاتفاقية، إذا انضمّت دولة إلى الاتفاقية بعد عام 2007 فإنها تدمّر أسلحتها الكيميائية ومرافقها لإنتاج الأسلحة الكيميائية بأسرع ما يمكن، ويحدِّد المجلس ”نظام التدمير وإجراءات التحقق الصارمة“ من هذا التدمير،
	وبموجب هذه الوثيقة:
	1 - يقرِّر أن تقوم الجمهورية العربية السورية بما يلي:
	(أ) تقدّم إلى الأمانة، في موعد أقصاه 7 أيام بعد اعتماد هذا القرار، لتكملة المعلومات التي قُدّمت في 19 أيلول/سبتمبر 2013، مزيداً من المعلومات عما تمتلكه الجمهورية العربية السورية أو تحوزه، أو يقع في إطار ولايتها أو سيطرتها من أسلحة كيميائية على نحو ما هي معرَّفة في الفقرة 1 من المادة الثانية من الاتفاقية، وخاصة:
	’1‘ الاسم الكيميائي والتسمية العسكرية لكل مادة من المواد الكيميائية الموجودة في مخزونها من الأسلحة الكيميائية، بما في ذلك السلائف والتكسينات، وكمياتها؛
	’2‘ النوع المحدّد من الذخائر والذخائر الفرعية والنبائط الموجودة في مخزونها من الأسلحة الكيميائية، بما في ذلك الكميات المحدّدة لكل نوع منها، المعبّأة وغير المعبأة؛
	’3‘ مكان جميع أسلحتها الكيميائية، ومرافق تخزين أسلحتها الكيميائية، ومرافق إنتاج أسلحتها الكيميائية، بما في ذلك مرافق الخلط والتعبئة، ومرافق البحوث والتطوير الخاصة بالأسلحة الكيميائية، مع توفير إحداثيات جغرافية محدَّدة؛
	(ب) تقدّم إلى الأمانة، في موعد أقصاه 30 يوماً بعد اتخاذ هذا القرار، الإعلان الذي تقضي بتقديمه المادة الثالثة من الاتفاقية؛
	(ج) تُتِمّ إزالة جميع مواد الأسلحة الكيميائية ومعدّاتها في النصف الأول من عام 2014، رهناً بالمتطلبات المفصّلة، ومنها تحديدُ معالمَ وسيطةٍ للتدمير، التي سيقرّرها المجلس في موعد أقصاه 15 تشرين الثاني/نوفمبر 2013؛
	(د) تُتِمّ في أسرع وقت ممكن، وعلى أي حال في موعد أقصاه 1 تشرين الثاني/ نوفمبر 2013، تدميرَ معدّات إنتاج الأسلحة الكيميائية ومعدّات خلطها/تعبئتها؛
	(هـ) تتعاون التعاونَ التام في جميع جوانب تنفيذ هذا القرار، بما في ذلك من خلال منح موظفّي المنظمة الحقَّ في أن يفتّشوا فوراً وبدون عائق أي موقع وجميع المواقع في الجمهورية العربية السورية؛
	(و) تعيّن مسؤولا كجهة رئيسية للاتّصال بالأمانة وتمنحه السلطة اللازمة للتكفل بتنفيذ هذا القرار التنفيذَ الكامل؛
	2 - يقرِّر كذلك أن تقوم الأمانة بما يلي:
	(أ) تتيح لجميع الدول الأطراف أي معلومات أو إعلانات مشار إليها في هذا القرار، في غضون خمسة أيام من استلامها، على أن تُعامَل وفقاً لمرفق الاتفاقية المتعلق بحماية المعلومات السرّية؛
	(ب) تباشر في أسرع وقت ممكن، وعلى أي حال في موعد أقصاه 1 تشرين الأول/أكتوبر 2013، عمليات التفتيش في الجمهورية العربية السورية عملاً بهذا القرار؛
	(ج) تقوم، في موعد أقصاه 30 يوماً بعد اتخاذ هذا القرار، بتفتيش جميع المرافق الواردة في القائمة المشار إليها في الفقرة 1 (أ) أعلاه؛
	(د) تقوم، في أسرع وقت ممكن، بتفتيش أي موقع آخر تميّزه دولة طرف على أنه كان منضوياً في برنامج الأسلحة الكيميائية السورية، ما لم يرتئ المدير أن لا مبرّرَ لذلك، أو ما لم يُحسم الأمر من خلال عملية المشاورات والتعاون؛
	(هـ) تُخوَّل تعيينَ مفتّشين مؤهَّلين وغيرهم من الخبراء الفنيين تعييناً قصير الأجل، وإعادةَ تعيين من قد يلزم الاستعانة بهم من مفتّشين وغيرهم من الخبراء الفنيين والعاملين ممن انتهت مدة خدمتهم مؤخّراً، تعييناً قصير الأجل، بغية التكفل بتنفيذ هذا القرار التنفيذَ الكفء والفعّال وفقاً للفقرة 44 من المادة الثامنة من الاتفاقية؛
	(و) تقدّم إلى المجلس تقريراً شهرياً عن تنفيذ هذا القرار يُضمَّن ما أحرزته الجمهورية العربية السورية من تقدّم في إيفائها بمتطلبات هذا القرار والاتفاقية، وما أجرته الأمانة من أنشطة في ما يخص الجمهورية العربية السورية، واحتياجاتها إلى أي موارد تكميلية، وخاصة الموارد التقنية والموارد من العاملين؛
	3 - يقرّر كذلك:
	(أ) أن ينظر، على وجه الاستعجال، في آليات تمويل الأنشطة التي تضطلع بها الأمانة في ما يتعلق بالجمهورية العربية السورية، وأن يدعو جميع الدول الأطراف التي بوسعها أن تقدّم تبرّعات للأنشطة التي تُجرى في سبيل تنفيذ هذا القرار إلى أن تفعل ذلك؛
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